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TpayoUba 0Aa ¢ a§uvata va yivouv Suvatd,
Tpayouda yn vepd aEPa Kat pwa,

avtl yla daxkpua yéAa, 10 BavaTto EeyENQ,
yla péva Kawya oéva tpayouda Kal YENQ.

Srov Kaipd Tou aMéKotou poBou: Tpayouéba Kat yéAa
Active Member, 2001
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To «Evid€er» eival éva epyoAeio moAUyAwoong unoothplgng ya naldia kat
eQnBoug nou polv apaBikd kat Gapol kat pe Hikpd N pndevikd BaBuo
e€okelwong e v eMnvikh yYAWooa. XKonog Tou eivat va oag BonBhaoet va
KOAOYeTe TG Baolkég oag avaykeg enovwviag katd 1o npwrto ddotnpa
napapovhg oag otnv EAAGSa kat ota npwta Bhpatd oag oto EMNVIKO Ox0oAE(o:
va pnopeite va kataAaBaivete anA£g ekPpAoELg kat odnyieg, va napouctddete Tov
€0UTO 0ag, va katavoe(te 1o Baolkd Ae€\dylo nou oag xpelddetal oTo XWpo Tou
oxoAgiou, va ekppalete epwtuata, NpoBANpaTa Kat atthuatd oag ywa B€uarta
eknaideuong, dlapovng, petakivnong, datpopng, uyelag, va duaBddete kat va
Katavoeite anAd Kelpeva, va cuPNANPWVETE BAokES POPHEG, dNwG pta Shiwon.
[MephapBdvel xpNoyeg KABNUEPIVEG EKPPACELG PETAPPACHEVEG OTN YAWOOA
0ag, elkovoypapnpévo AeEAGYL0, éva oUVIONo 0dNyd YPAUMATIKAG Kal anAEg
dpaotnpLotnTeg e€doknong, XuvodeUetal and NAEKTPOVIKO AEEIKO e avadhtnan
A€WV kal PETdPPaan Toug and Ta eEAMANVIKA MPOG T YAWooa 0ag KaL aviiotpoga.
AnpoupynBnke 10 2016 and  METASpacn oto nAaiolo twv dpdogwy nou
avantdooet yia v unootnpiin NG KOWWVIKAG Kal eKNABEUTIKNG €viagng
HETQVAOoTWV KAl MPoopUywV.
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Preface

“Entaxei” is a multilingual support tool for children and teenagers who
speak Arabic or Farsi and have little or no familiarity with the Greek
language. lts purpose is to help you cover your basic communication
needs during the first period of your stay in Greece and your first
steps in Greek school: how to understand simple expressions and
directions, introduce yourself, understand basic vocabulary that
you will need in school, express questions, problems and requests
regarding issues related to education, accommodation, transport,
nutrition and health, how to read and understand simple texts or fill
out basic forms such as a declaration. It includes common, everyday
phrases translated into your language, an illustrated vocabulary, a
brief grammar guide and simple exercises. It is accompanied by an
electronic dictionary with word search from Greek to your language
and vice versa.

It was created in 2016 by METAdrasi within the framework of actions it
develops to support the social and educational integration of migrants
and refugees. It has been translated into your language by METAdrasi.
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I'payte ta mikpd, é6nwe ovo mapdderypa




Bpeite xa1 xukildote to A, a. Bpeite xa1 xukiddote to 2, 0, .

wee 3@ Ew

Kastors. [ ©E0CaAOVIKN 410 0 0

LidmaTa Thessaloniki
e Bepoia

& km
000 Veroia 2

Bpeite ka1 xukildote o N, v. Bpeite xa1 xukildote 1o €1 Kal 1o ou.

ﬁ |

-/ TENIKO NOZOKOMEIO PeovmmiT Avw lwviko

: oo L LR Ano loniko - Ercide (1173
TouC Piouc Hou
ExoAeio

BIBAIO BPOXH THAE®QNO

2Tl OIKOT'ENEIA APOMOZ



I'payte avtée tig Aé€eic pe mrpd ypdppara, émwe ovo mapaderypa.

AAZKANOZ | 8dokahog TAZIAL o EANABA o
KAGHTHTPIA o BIZITHPIO o LY P
MAGHTHZ TPENO AGTANIZTAN

TEQIPAGIA .. Yeoypagix TAQEIA o QQTOTPAGIA o
OYZIKH e ZATPAGIKH o AHMOKPATIA o
XHMEIA o GBATPO ZXOAEIO o
MASGHMA ®QTOTPADGIA ®IAOZ

0A02 OAOz

MANENIZTHMIOY

FOYNAPH
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IIpooé€te ta /i/ , ta /o/ ka1 ta /e/.

KuxkAddote tic méfeic mouv yvwpilete.

1,0
H, n
LEPPEC ) Y,v /i I H
8 i/ Y
KaBak Ae€avbpounoln El, & ’ l ) n ) U
_ Beooalovikn p Ol, ot
Bépon  * Bdoog YI'
Koldvn » Ot
Katepivn
0,0
) Ahpvog Q lo/ Q, (D
; lwdvwiva Toikaka ./\uploa
Képkupa ‘ Bohog E e
~ Mutdiwn Al, at &l E) 8
Aayia NéaBog  +
Neukaba ' Aypivio ,
) ) Luopvn
XaAki6a Xiog ‘
Kegarovid TNépa Adfiva
. 0
. ' KépwvBog  Mepaidg Xduo
ZAkuvBog Mdpyoq 50 Ikapia e
.8 Gpog , , . . .
Nadriko , Maog Bpeite xa1 xurildote 6da ta /i/.
) ).: , ﬂGP(}C « Né€og « Népog
Kohapgra ~M0PT Kéhupvoe + Kaoc
)IovroE)ivn Pééc;c
Kdapnabog
Xavid Hpdrheto Kéoog
Kpfitn

10



Toayue pe ukrpa

BOYATAPIA MPOHN MOYTKOXAABIKH AHMOKPATIA THE MAKEAONIAX
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I'payte pe xepadaia

Alyepia: AATEFPIA Toupkia:
ABON: Ipdk:
Podia: el AYUTITOG
[pav: Agpyaviotdv:
Tuvnoia: Lupia: LGERTA
L1111 —— T —
Ouyyapia: Auortpia:
VZQOUBWKA APABID: | e I
2iuvBuaopoi
™~ .=
at /e/ mad& -3 Cﬁ e+ B,Y,5ApuVv T~
N <% 11 n /a, e, i, o0, u/
900 {ig o)
oL /i/  owoyévelx M % o/
U il Jmb/
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ou /u/  ovpavdg } e ﬁ‘ """" =
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\ /a,ei, 0,0 Eva MEY&M | J & N
UXapIoTW o o=
0+ KT ,0,%0,Ey /ef/ suyxapotd -@ ¢ /dz/  tCapt —""“i‘“"—
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I'payte ta xepadaia ypdppata pe jukpd.
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2U0TAoEe1C

&
- KaAnuépa. Eyd eipat n Mopia. Lol el cloa- s L jle e . 3130 mua - _Good morning. | am Maria.
IMedg o Aévg; "L—Lau‘ L - fax 5 aul - What is your name?
- lelx oov. Me Aéve Xaodav. O (e 1_1;).‘, g ) s (ge aw) 23l - -Hello, my name is Hassan.
- KaAnuépa, madi&... ---Jyjf' L sl CL’*“ = b day ¢ s _ -Good morning, children...
- KaAnuépa. J—‘A—“ CL’H-"* - i 3 -Good morning.
- Ey® eipat n daokdAa cag. ?S.Lul ) lak o -1 am your teacher.
Me Aéve Eiprvm. JPRTRY| B I Sl ) e qu"luu“' ~ My name is Irini.
- Medg oe Advg; Tl L“' - S Sl -What is your name?
- Moupmépaxk. S ha - SOk - -My name is Mubarak.
- Ka to emwvupo; (dil—“ ?“’l') "t—w-u'u - | g_,—l,-.mlﬁ 5 - -And your surname?
- Zay. ol - L% - -lt is Sah.
- Euxaploto. B o Suilia - -Thank you.
- Mapakaio. ) sic - S e Ghalsa - -You are welcome.
- Tu k&velg, Zaxpa; floash ém;“‘“-"s‘ - LSS ‘(LSJJJ““) S e dn - -How are you, Zahra?
- Mua yapé. da duzily Ul - = u—l-‘h -Fine.
- MoAV kaA&. RRESRIEGS L—Ul e -Very good.
- KaA&. s - s - -Good.
-‘Etol k1 étol. (,.,LSJJH_, Y, aally u_“_.j)jm_u}_ Al g A Al -So and so.
- XdAwa. gt - L) -Awful.
- Me kataAaPaivers; . Q&F“J‘“ﬁ"ﬂ da - fusd e edasia- Do you understand me?
-'Oxt. Aev katoAaBaive eEAANVIKA. AU gl agdl Y (Y - aagd oo U ead - -No. | don’t understand Greek.
- Tt yAdooa pih&g; ee—‘SJ-‘ sl L§1 = f e Ga L) 43 4 - What language do you speak?
- MiAéw apaPiké kat yaAAwé. i jall M—Uﬂ-“ rJS-ﬂ = A e s (g gl B 5 2 5c - -] speak Arabic and French.
- MiAdw papot kat ayyAka. a0 jula iy 5 A sl r..IS_.l “ A ke (B s w85l 5 o jla - -] speak Farsi and English.
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- Mg 10 Aépe auTtd oTa EAANVIKS;
- Tetp&dio.

- A1td o eloay;
- A6 1o Agyaviotav. Eov;
- ATté ™ Zupia.

- lela oag, madia. Ta Aéue adplo.
- [ela cag.

AuTdg elvat o adeppog oov;
- Nai / - Mé&Aota
-'OxL.

- Motog eivat avtdg;
- Elvat o Mrtaxpév.

- Mowa eivat avtn;
- Elvaw n Xipna.

Opiote
Zuyvopn

Me ocuyywpeite
Aev Ttelp&lel

sl 13 A (il -
Praps

el C):’i e -
Sl g o yliailadl o -

A g (e -

hae 8l ol b olalll ) -
calll ) -

81 5 138 o

e - [ pad -
Y -

() | sic
el / o)
“ SS £ \y

fon K e da Lm0l -
P

A e Cunialy ji s da Jailaloa

Jadlalas -

Tl & Al ol
d.)-/o_)‘-
oA

Sl S (USW) ) -

Sl Q\J@.}-

fu) S (L) ) -
Sl Loa -

ule )4y

o )l e

-What is this cxlled in Greek?
-Notebook.

-Where are you from?
-From Afghanistan. And you?
-From Syria.

-Goodbye, children. See you
tomorrow.
-Goodbye.

-Is this your brother?
-Yes /Yes (formal).
-No.

-Who is this?
-This is Bahran.

-Who is this?
-This is Hiba.

Here you are
1 am sorry
Excuse me
That is OK
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Anpioupynote évav
Aoyapiaopnd nlerktpovikou
taxudpopeiov

Tvopo

Trvoud

Emhifre 1o dvoua xehoTn oag

Anpioupyia kwdixel rpdofaons

EmpefawaTe Tov mwbind medofaoig cag

Fevibhia

ik

Mrvag

@ako

ik

Elpan..

Kivnré TRAfQuwve
- +30

:Iw-uu BaclBuvor] oag nAekrpovikod
opeiou

Tomeleaia
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AIABATHPIO

<6 (ab) (a-b)
(a+b )£= a.ﬂ+.5Za.b+ b'z

XAIPQ MOAY

MABHTHL ANTIO



Ey eipat o lNdpyos.

Eob sical n Oats;

AuTdg eival o Alpela.

Avu eival n Zaypa&.

AuTé gival to oxoAeio pag.
Epeig eipaote and m Zupia.
Eoeig eiote and 1o Agyaviotay;

Avtol eival o Kdotag kat n EAévn.
AuTég eival n) Poyayté kat n) Paoa.

Avuta sival ta BiAia pag.

Ey® pévw oy EAAG&Sa.

Eob péverg

Autég / Authy / AuTo pével
Eueig pévoupe

Eoeig pévete

Avutol / Autég / Auta pévouv

Ey® piddw apapika.

Eob pid&g papot;

Avutég / Auty / Autd piddel
ayyAK&.

Eueig pidape opvtod.
Eoseig piA&Te yaAAik;

Avtol / Autég / Auta piddve viapl.
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S rd Acdald 5

e Ly e (UShe)
S |ya (kl\.!}a) 9
G (le A Hda (S2) o
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Al Gliailzdl 5 Lad
A Al 5 el S Ll
At Ly 548 ) L)
ATt (Lol g

e o Gl )3 (e
. e s
,(,gsu@u
Aile oo lad

iile e (A / Ciga/ SA) Ll

LM A (e (e

fiom i (o 4

G el (A / Ciiga / S30)
3

AR e o sl
fa jae oA (5 gl i Lah
Cia 60 (A / Caise / ,SAa) Ll

1 am George.

Are you Fatimeh?

He is Alireza.

She is Zahra.

This is our school.

We are from Syria.

Are you from Afghanistan?

They are Kostas and Helen.
They are Rohaje and Rasa.
These are our books.

1 live (stay) in Greece.
You live

He/she/it lives

We live

You live

They live

| speak Arabic.
Do you speak Farsi?
He/she/it speaks English.

We speak Urdu.

Do you speak French?
They speak Dari.
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H oixoyéveia pov
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KOPH rox

BMepwhic Mepikoga

Ileprypayte tnv oikoyéveld oag, 6rwe ovo mnapaderypa.

[he Meve AN kat eipar and Tn Zupia. O wnapnds pov eivar o [MaxpoivT kat n wapd pov
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0 TIATEPAG YOU

N uNTéPa pov
10 TTadi pov

évag ¢ilog pov

pia @iAn pov
éva andi

KaAnuépa.
KaAnonépa.
Kaé Bpadu.
KaAnvoyta.

- lela oov, Moyapevt.
- lela cag, Tadi&.

- lelx oag, kuplia.

- Tela oag, kOpLe.

O AiBavog eivar oy Acia.
H Xvupia eivar oy Acia.

To Agyaviotav eivat otnv Acia.

Eipat and tov Aifavo.
Eipat and v Zupia.
Eipat and 1o Apyaviotav.

ézﬂm_
er;um_
Al -

‘):\Aj\éhm -
Al dlie -
E.J:\MZJ:\S—

JYjH_\”}__i;)A_

u—mwl-mf

e L e -

Lol A U -
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e
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(i3e) pluagd S

LA oBall

RV WY ce)u.u
_\A 4.9.1 ce).m
(-;.1\; ceyu.u
A L

ol Ll @l
) Ll 3 4 ) g

e Ll 3 ldlad)

gl )
plsd A ) g )l

s ladlad) )

My father
My mother
My child

A friend of mine (male)
A friend of mine (female)
A child

Good morning.
Good afternoon.
Good evening.
Goodnight.

-Hello, Muhammad.
-Hello, children.
-Hello, miss.

-Hello, sir.

Lebanon is in Asia.
Syria is in Asia.
Afghanistan is in Asia.

1 am from Lebanon.
1 am from Syria.
1 am from Afghanistan.
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O BdAog eival ot Oscoalia.

O Aayxaddag elval ot ©socatovikn.
O Ay1og lwdvvng eivat oy Attkn.

Mévw otov Béro.
Mévw otov Aaykada.
Mévw otov Ayto lwdvvn.

H ABfva eivat oy ATk,
H Kopotnvn eivat ot ©pdixn.

Mévw omv ABhva.
Mévw otnv Kopomvn.

To EAAnviké eivat oy Attikn.

To MAwp&pt eival ot MuTAf V.

To Mépapa eivat omy AtTkn.

Mévw oto EAANviké.
Mévw oto MAwpdpt.
Mévw oTo Mépapa.
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Volos is in Thessaly.
Lagadas is in Thessaloniki.
Agios loannis is in Attica.

1 live in Volos.
I live in Lagadas.
| live in Agios loannis.

Athens is in Attica.
Komotini is in Thrace.

] live in Athens.
] live in Komotini.

Elliniko is in Attica.
Plomari is in Mytilene.
Perama is in Attica.

] live in Elliniko.
] live in Plomari.
] live in Perama.



(dpfpo B M. 1599/1986)

YNEYOYNH AHAQZH

map, 4 M. 15991 986)

H owpifieae mwe oronteioy 2o urofdumt ja: o m Sk goope v eyl jez fany 10 apyeio dRmy v pemiy (ipdpo 8§

Yo Any«anké Z xoheio Aavpiov

2upninpdote ta otoixeia oag
otnv YrievOuvn Anflowon

e |

ros | o |

............... dewte T1Q ﬂégelq
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- ]—18 Keq)aﬁqiq Ypd]lllClBa,
------------------------------------------------------------------ 6mIwG oto mapaderypa.
TOMOCYEVVNONG:
.................................. TRAEQUVO:
.......................................... - R ——————
....................................... YROYPAPA: s
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2iupnAnpdote tig mpovdoelc pe Aé€erc amnd tov mivaka.

1. TK eivato

e mail

2. TONOG KATOWKIAG EVALTO MéPOS rov gw
B BOVULO EIVOUT0 nov ngr’\enka
4. Y10 «TOMOC YEVWNONG» MPEMELVA YOAWW e TavapoWKo's Kwbikas
5. ApBHOG AeATioU TaUTOTNTAC EIVALTO L e voupego TovexcREIailCIRIEEEY
) ) o o:koysvsnako' o’vopa
6. AlelBuvon NAEKTPOVIKOU TAXUOPOMEIOU EVALTO .o , ,
néte yevwhinka
7. XNV «nPEPOPNV{A YEVWWNONG» MPEMELVA YPAWW oo
A1aié€re tn owotn amdvinon.
2. Eyw eipat o MnaoiA. 3. e ) .
. . . , . HeVeL a. And i Zupla
1. Tukavelg; . Eou nolog eloay, a. Me Aéve Mot¢viauna. )
a. Eivat o ylog pou. . . . B. Xnv ABrva
B. Eyw eluat and to MNakiotav.

B. Etol KL €101

5. [ewa oou.
4.
And nou eloat,
ravay;

Tukavelg;

a. E{uatotn Becoalovikn
B. E{uat ano to Apyaviotdv.
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a. KaAnpuépa.
B. Mwa xapad.

7. KatoAaBaivelg
EMNVIKA;

6. Tlwg og Aéve;
a. Nay, yihaw apaBka.

a. Moxdapat Paaoivr. , ,
H B. EtoL kL €101

B. Etol KL €101



-w -aw / -w J
) elpat HéVW HIAGW-HIAD &
eou eioal HEVELG HWNGG
autog, auth , auto eival MEVEL HIAGEL-PIAG y
eMEIG elpaote Mévoupe MW\apE
€0€ig elote MEéveTE MWAaTE
autoi, autég, autd eivat pévouv(g) HWNGvVE-HIAoUV
2upanAnpdote
101 KI €701 nov uevers WiNdve EMUVUo Ta NEPE
kaTahaPaivw WAdwW eipat W)\ds oas NMws o€ \éve
netpdCet eival oov uevete
1. KoAnpépa. Eywo n Zaxpd. Eou nolog eloat; 8.
2. MeAeve Movidvtapnd. Ecéva,
3. To dévopd pou eivat Mouotapd katto oo ANJET 9. - Qx, ouyvaopn.
) “DEV
4. -Tikavelg
e . Eov; 10. Eyw kat o Moupndpak ... and 1o Agyaviotdv.
5. Toweounsev I OOUOAVT ond T Zupia
6. —ANG o cigal 1. =00 , nadld
- Ané tn Lupla. -YtovEhawova. Eoumol
Y 2 apaBika; 12. O Xaodv katn Aapic,..~~~ apaBika, ayyAika
= OXU, viap( Kat ayyAwKa. Kal YaMKA.
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20 oxoifleio

- Tela oag, Tadid. Tt kévets; falla CaK oY S i P f(a)sha) WS ads W axy 3l Hello, children. How are you?

, Ka?\npépa, Kupla. Ka?\a DA S J_\;_ll lua- Css alla B -Good moming, miss. We are fine.

- A, €xoupe pia kavoLPLX oﬁ-‘-—‘lbﬁ-‘-nhhlﬁ-‘-w T Gl ay s (Caige) Jﬂm_ge‘w, -Oh, we have a new student... What

pabnToLa... Mg oe Adve; ec,lnul Lo ¢4, IS yourname?

- ZaKuk... MJS--n- WS "% -Shakine.

- At ol sloa, Zakwvé; faasL b il u.!'l u.n = o _ = -Where are you from, Shakine?

- ATté to AWCW[OTC&V q'l_h.n.il.ﬂ] (e - 4“;6"“’ ‘&F"‘:ﬂ (-f lA.S -From Afghomlstcm

- Qpaia. Apxifoupe o pddnua. el la.uh ¢ Jrax - QHudlad) )l _Good. We are starting the lesson.

‘Exete kapia epiymon; ) e Lg'l aSalda €y )b Vs axi€ e 5580 s 0 e Doyouhave any questions?

: E;&de:lid %}(ouziim‘f; ?CJ:Y" °:‘=*L‘-“’ L,S;‘l" UJ‘)-‘“ sl B A a1 la N 4s What lesson do we have now?

; e ; il pa' U.-.‘-‘ld)i}"'lm:)-'-" 8. A il astl 2y g by Sodele | Aol -Greek... Next class is mathematics,

£XOLUE UOBMUATIKG KL PETA TR ER A €4 and ofter that English

pinaly 5 2l sl 1531 and after that Englih.

- Ttoov apéoel To TOAL 010 i yrall T Minade ‘5“, J_.S', 1 -What do you like the most in school?

oxoAeio; ‘ (ia Js_“) 3l yiul ‘*—“"1&)-“ 2 il fale Cudipa il (6 jiadan ) ‘L“’J-“ = -Gymnc_xstics/ ZE (phys_icc(l

- H Tupvaotkn. Kat 1o DT C-\,JMS\J 5 'l-u-!-'-]:a 5.4 ))s education). And breaktime, of course.
. 8 , . et_l.i'l 5. LI_\.]:: =

ddepa, puoka. Ecéva; AL ol Ausiie 2l SstdSgianag) | )lglaa How about you?

- Ta idwa. A, xat 1 MAnpogopui. Afleslaall seol e -The same... Oh, and informatics.

N 7 7y O\

10 BIBAl0 10 T€ETPAdLo 10 OT\O 4" 10 HOAUBL n yéua 0 Xdpakag 0 HEYEBUVTIKOC PaKOG

L] -
N OX0AIKNA Todvta 10 VIOOLE /{ 0 PAKEADG 10 Ae€IKO 10 SlopBwTKG T0 NUEPOAGYLO




YPE&Pw OTO TETPADLO _iaall ] &S| pr gd (e 83 (5 68 | write in the notebook
avotyw 1o PiBAio N éf\ﬁ\ aiSae 5L 1) QUS| open the book

SloP&gw o PPRAIo ) s A all 98 (e ) ) QUS 1 read the book

Tnyaive ot oeAida 2 1 YY) dsdall ) Cadi 250 = V) 4adady 1 gotopage 21
avTtypdgw amd 1o BP0 sl U Jail a9 (o0 QS (59 3) 1 copy from the book
Py oo Ae€ird o }AU-“ < Gl AiSae gaiua 4aliCial )3 ] look it up in the dictionary
opNVw Ye N yopx Blaiall jM\ aiSae SL S SLL ] erase with the eraser
€0V 10 POAUPL pou ualia )l LB ¢ )ﬂ adl el eJ\JA | sharpen my pencil

B&gw ta BPAic pou oV ToGVTA dpaall <t L,,—GS e J\JS e as a—ﬁl-@—!l-is 1 put my books in my bag
Lwypapilw oTo pTAoK LwypaPLkig o Ol yida (_é (a-w _)\ ?““5"““ ilas ¢ Jilay 338y 5 ] draw in the sketchbook

. m E \.\ml

T0 MPOAUALO TOU OxoAeiou n aiBouoa / n1dén 10 Bpavio o nivakag N Kap€ékAa 10 YypaQeio n Kpeudotpa
,I
©)
? . i {
-
? I {_2E
A

n Aduna 0 XApTNg n npia 0 dlakonng n BBALBAKN 10 YUPVAOTAPLO OL TOUQAETEG T0 KUAIKE(D
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o daokaog, 1 SaokAAx
o kadnynmg, n kabnynplx

o dlevbuvg, N dlevBuvTpla
0 YURVACIAPXNG, 1] YUUVACIAOXNG

0, N PLAGAOYyOQ

0, N paONuaTKdg

0, N PUOIKOG

0, M XNUKSG

0 YUUVAOTNG, 1 YUUVACTPLX

o ouppadnTg, N cupuadNTPLX

o adeppdg
1 0 cLPPABONTG
0 AvTpag

oL adepgol
2+  olLovppadntég
Ol AVTPES
i n dlevbvvipla
N BPAoONKN
oy O SlevbuvTpleg
oL BPALoOTKeg
To TTadi
1 10 BPAio
TO PO
T madi&
2+  1a BPAi
Ta padnpata

3L ALy

) S‘):ufd\ ¢ J.J.Jfa]\
Lalac Y A Haall 3 pak/ ypak

dall) )2k e )2k
Sl M) A 08/ a3
bl A 505/ 4

Ll A Ty00/ g 500

AT haly I d il e
Aualy ) il

A el ey ¢ Ayl Jua )y

M
‘\MJJAM &
d;)l‘

(0D) plae ¢(3) plaa

(02) il ¢(3_ye) sl

(02) e (2 0) n2e
c(.J)A) L;‘IM\‘)MJJA (:LL'»
(UJ cJJA) a_ﬁ:\.m\ (—J:u.

(U5 m) S plaa

(05 3m) (s plaa

(0D ) G5 plza
(Caige ¢ S3) (53 SLE aa

BBt
(USX) 2 )SLMA
=)
|
Lyqiiiii

O e
(0D) e
Alals

(UJ) O e
Alals

e
Qs
S Bh

LA‘\.;.:
L«sg_a\_xS

uu.u_)d

()8

Teacher (male), teacher (female)

High school teacher/professor (male),
High school teacher/professor (female)
Principal (male), principal (female)
Junior high school headmaster (male),
Junior high school headmaster (female)
Philologist

Mathematicion/ maths teacher

Physics teacher

Chemistry teacher

Gymnastics teacher/ P.E. teacher (male),
Gymnastics teacher/ P.E. teacher (female)
Classmate (male), Classmate (female)

Brother

Classmate
Man

Brothers
Classmates
Men

Principal (female)
Library/bookcase

Principals (female)
Libraries/bookcases

Child
Book
Lesson

Children
Books
Lessons



k&Bopat oo Bpavio
BloPagw o PPBALCONKN
YPAPw OTOV TivaKa

Bplokw pa TOAN 61O XAPTN
TINY VW GV TOLOAETA
Byaivw oto TpoavAo
avaPBw 10 PWG

avotyw To TapdBupo
KAElVe TNV OpTaL

KAVW YUPVOOTIKY|) OTO
YLHVaOoTTPLO

Pviw and 1o kKUAKeo
TPWW Eva KOLAOLPL

TV Yo TOPTOKaAGS
TUAVW TNV PTTAAX

Tadw e Toug cuppaBnTEg /
HE TIG CUPPAONTPLEG pov
TPEXW OTO TTPOAVALO
kouPevTadw Pe Toug Ppikoug /
LG PiAeg pov

0 EKTUNWTNG

M\ujr_uda\ pl 4Bl OSati (5 5y |sit at the desk
i\fﬁ.d\ (_g} Al A e dnllas AU 50 ] study in the library
(CJ“‘)UJ—‘“”&‘;U:‘S\ a9 (44323 (5 9 ) | write on the board
‘;r_cu.ma;\ AiS (e lan ) ) Hed S 4l (55 | find a city on the map
(<) j.d\)uala all «_um\ a9 (<l §3) (A gdud ] go to the restroom/ toilet
duyadlaal J ez s g a5 = =2 sta blia 43 1 go out to the schoolyard
;J..Al\da...n\ A8 a9y ) B 1 tum on the light
(J_\....J\) 3284l C_\a\ aS (= )b yo % 1 open the window
<l dlc\ (-ai.u e J) 02 1 shut the door
(:\:uab)j\ a_\\.sd‘}ﬂ ‘ULA)@J\J\ L.@ c_\Jm\ ?"S R 5*55Y) a\S\.uLi 2 lwork out in the gym
408 S e (3] aiSae 2 A 48 9 )l ] buy something ot the camteen
A\SanS\ EJ}AGA(@\MLUD)@JJSJSJA | et o breadroll
J hac & )...u\ i 9 e JW& 3 @l Sa 1 drink some orange juice
) (4.31):3\) )SS\ L r"J~'~‘S = | )@ 1 catch the ball
k) aa /‘;1)\4\ D e Canli AS e s b (Laiga/ )S2a) aalgna R a8 L 1 play with my classmates
(male/female)
A yalldaly ‘_345 233 =bba ;0 1run in the schoolyard

‘;1’\3.1.:.;4 & /u_abdm\ & Eaaadil

TO KOUMLOUTEP — O UMOAOYLOTAG

n oB6vn

T0 KAAWDL0

T0 MANKTPOAGYLO TO MOVTKL

NI SN (du 50 / )SJA) e-ﬁu 99 L | chat with my friends (male/

female)

oL e€etdoelg

10 S1aBaopa

27
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QVOlyw TOV LTIOAOYLOTN
KAEV® TOV UTTIOAOYLOTY
avaBw Tnv 066vn

EXwW TOAL dLaPaocpa

EXw SOLAELX Yia TO OTiTL
EXW VX YPAYW YL Epyaoia
YP&Pw TECT

Exw eEETAOELG

T paOpaTS pouv

n Moooa

1 Mabnuatika

n loTtopia

1 Apyaia EAAnvik&

n MeAétn MepBaAovtog
n lewypagpia

n Quowkn

n Blohoyia

n MAnpogopukn

n Awebntikn Aywyn

n Mouowkn

n lopvaotikn / n Guowkn Aywyn

n Kowwvikn kat MoAttikr Aywyn

T OpnoKkeLTIKG
T AyyAk&

T [aA k&

T [eppavika

_).1).\4&\ S

)4}.\“5]\ dlc_\

(aJS\A.d\) 4...»\_)33\ ) 3.\353\ A_,Jr_
Call (MJL}) d«: Lg.ﬂ
(g_\;_w\d;) u_m\jg_uS\ u\u_m_a
uaae 8

Glilatial L;JS

E90?

axll)

(leall) cilyaly
gkl

L) 256 A

Aall A )

Ll sl

oL 3al

(Lo sh sl cln¥) dle
A 5le sheal

liaadl) 4y 3
PN

Qaly /A0 Ay il
il y Lo L Y) iy sl
i) 4

45 a1 Al
Ll Al

ALY Aal)

A e ) yigaalS
pdy e |y yisualS

pS e (i) ) 4adia
aJ\J J\.}J (U‘“JJ) A.QLLA
J\J ‘55\4\;‘)\5

1 (5 ) (u-“ﬁ) SIS S
5 | am taking o test

PP Y (SRS ) W
Aol il

e,)l.&) o JJ

oL

Glusaly

&

bl (Uis O
GL.\M Cilaas

Bl oA

55 o

FamalS

B

(s 5

R G K /0a ) s
b 5 oelaial () sal

<
Lf““:ds"."
5 sl 3
sl

{110

| switch/tum on the computer

| switch/tum off the computer
| switch/tum on the screen

| have « lot of studying to do

| have homework

| have to write an assignment

] have exams

)

My lessons

Literature/language
Mathematics

History

Ancient Greek

Study of the Environment
Geography

Physics

Biology

Informatics/Computer Science/ 1T
Aesthetic Education

Music

Gymnastics/Physical Education
Social and political Education

13 Religious Education

English
French
German



PWTAW

ATMAVTAW
OMKWVOPAL OTOV THIVAKX
KPATAW OTNUELWOELG
ONKWVW TO XEPL HOL
AOV® éva TIPORANUa
KAVW Yl AOKN oM
YP&Pw piax €kBeon

n mpodobeon

n agaipeon

0 TOAAATTACCIACUOG
n dwaipeon

Xpovid

Zou apéoel n [ewypagic;
You apéoouv Ta Mabnuatiks;

Mou apéaoet ) [MAnpogopikn.
Mou apéoouv T AyyAka.

JL

(U o) )l /
(sl 3 saadl () pagdl
(atja;vm) Gl ylalas &%

.

3 &)
YN
G () G
bl e s g i
.

z

<l

a.g...ﬁﬂ\

+ kat/ ouv
- uelov/ mAnv

X emi

Ll jaall Sliaad Ja
9lpcaly Il clinad Ja

(PSS oo Gl ) pu (o
P23 (o0 Sl
P eI b

(p o8 (o ) oS e (5ol iy

@SGAYL)\_)VJMJ

oS e a1y JScia S
AR (e aladl ([ yai S
po 51 (o0 £ L) S
e il

Cads

= s

v

{a:l.ws.i

d& ,
loov

Tapévheon !

KOppa

TeAelx

H12

ol o il A Al 2 Do you like Geography
fah o« Gl pd Glusaly ;) Do you like Mathematics?

AL e adisn J:\g—:\s | like Informatics.
b e ad A (ualS) ] like English.

'R E

ask

answer

go to the blackboard
keep notes

raise my hand
solve a problem

do an exercise
write o composition
addition
subtraction
multiplication
division

;| EPWTNUATIKG

AVO-KATW TEAELX

BavpaoTikd
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\ {wio .
‘ TST(dewvo

Kabiote. Apyioupe to padnua.

Khelote v mopTa.

Avoi€te ta BiPAia oag

[payte ota TETP&dLEA 0aG.
Avoi€te 1o Tapabupo.

Kavte nouyia.

Mnv kavete paoapia.

I To omit éxete TV doknon |
ot oeAida 25.

Byaivoupe yia didhepa.
Mmaivoupe ot &€,

- Tu1&€n mnyaivets;

- By mmyaivew omv ™
Tupvaaiou kat 1 adepgn pov
omvE" Anpotiko0.

A’ (Mpcom) Taén.
B’ (Aevtépa) Taén.
I (Tpim) Taén.
A’ (Teraptm) Taén.
E’ (ﬂep’nm) Taén.
X' (Extn) Taén.

Ae Bupdpal T podnpata
gxoupe avplo. Mg éxelg o
TPOYPOUUC;

KUKMo

o s \j...d;\
<l \)ﬂc\

(,S.C\S | s=d)
(,5)313:‘;\}.\.‘5\
(du.d\)aqsl_d\ | gd)
\)m\

M\} \)_7

Q\JMYC)';:M
Calall L_‘,J\ d;d.a

uj.\é.li LJ.A.A LE\ ‘51\
ol Y Sl Calall Y caadi Ui

MY Gud Al CGaZall ) sl

J&alal
Salldalal
Salalal

\ Jx\ g_Mx\

Sl Ja fae i s g Sxly
i il

napa)\)\n)\éy@awo

gvleia

ywvu’ a

PES e s S e iy

(WS i) o )5 ) uinl ) 0

A8 ) gl S

(RS ARS8 A AnES 50) e i LA i 5
(5S Dl ) (pSS) 208 3l ey

(2udball) 2wl Sl

A a5

ol )Y ol YO datia aada g p

P20 e Qo et el sl

Ao (o () (OIS Jal

(Fug) (oo din aa) Ty ) (wadia IS
p R s (on (4 tia) (laib) ) o g (1

Jsl i/ (JS) A” DS
p3dSia /(as2) BT 038

pym e/ (agm) [ OIS
FJL@% . (v‘*J‘ﬁ.)A' o
- DE
D

Al 58l ls (e p24n 13 8 i adly
?LSJ\J \J (C'_ilﬁ}\ e:wasj)

14

Sit down. The lesson starts.

Shut the door.

Open your books.

Write in your notebooks.

Open the window.

Keep quiet.

Do not make noise.

Your homework is exercise 1 on
page 25.

We are going outside for o break.
We are going into the classroom.

-Which grade are you in?

-l am in Gymnasium Grade C’ (junior
high third grade) and my sister is in
Primary Grade E’ (fifth grade).

Grade A’ (First Grade).
Grade B’ (Second Grade).
Grade C' (Third Grade).
Grade D’ (Fourth Grade).
Grade E’ (Fifth Grade).
Grade F’ (Sixth Grade).

| don’t remember what classes we
have tomorrow. Do you happen to
have the daily schedule?



2ito Simiavo oxediaypappa BAémete -

¢ eival opyavopévn n ekrnaidevon otnv EAAada. EKNAIAEYSF f‘
2u(nunote pe vo Simdavéd / tn Simdavn oag
e eival otn 81kn oag xwpda. TEXNOAOIIKO
~ EKMAIAEYTIKO IAPYMA NANENIXTHMIO
A AYKEIO R
H eknaibevan oTn xpa Tov Simhavol / Tns Simlavhs pou... _ ENKo - ENATTEAVATIO
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- - F'YMNAZXIO
I_I 12-15 XPONQN
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- AHMOTIKO EXOAEIO e o)
6-12 XPONQN -0 d
NHMNIACQTEIO
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 4-6 XPONQN
2upaoAnpdote '
6|d[3aqm doknon  TeTpddlo pd@r\va SIa%swa apEcow AN yopa TOVONETA  OENIOa Ka@nyr’wpna auwaﬂrmés aptoel  KUNkeio
1. Authelvaan TWV ayyAKWV. 8. Onotoo pou eivat and to Agyaviotav.
2. v 1a€n pag eipaote 7 paBnteg kad 11 . 9. 2uyvwun, gnopw vandwomv
3. -.. EXOUHE TNV AAN WpPa; 0.6 MMACKET 0TO YUUVAOTAPLO.
- AyyAka 11. MOACTENEIOOW TO o Ba ndw BoOAta pe g pileg pou.
L —————— tehelooge. Mnabvoupe oty ................ ' 12, AEHOU .o n 'Awooa. AAAG 1a MaBnpatika
5. (x, ékava éva AdBoc. Mou bivelctn oou MOU. ndpa noAu.
6. MnpdBo, nadid. NMéuewpaomn._ e 13. Aev unopw vaAUow autavinv . Elvat noAU 6UokoAn.
7. Y10 buGAewpa Ba ndpw €va kouhoUpLandto . 14. TpQuteoto 00C QUTEG TG AEEELC.
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- [eog o€ Aéve;

- Me Aéve Datipé.

- MoV myaivelg;

- Mnyaivw oto oxoAsio.

- [ote dpxLoeg To oXoAElo;
- Mpw amd pla efdopada.

- Mol pevyelg;
- Méw oTo KévTpo.
- [eog Bax g
- Me 10 Aewgopeio.

- Elvat pakpié 1o oxoeio;
- Oxy, elvat kovté. Mape pe ta
TOdLA.

- [Meog pmopd va éw oo KEVTPO;
- Maipvelg 1o Aewgopeio péxpL To
EANVIKO kat amtd ekel To PeTpO.

- Me ouyywpelte... Z€pete TOL
elvat 1o Nupvaoio;
- Na... Mnyaivete eubela kat oto

deVTEPO PAVAPL OTPIRETE APLOTERS,

om Aewgdpo BovAiorypévng. Oa
deite 1o ['upvaoio oto de€i cag
XEPL.

- [ooo kavel To eloLTPLo;
- 1 evpw kat 40 Aemra.

Mevaxivnon

feland Lo -

Addald el -
haald cuil ol -
i yaall Sl -
& ool Jid -

¢ 5ol 13kl -

Al S e ) il -
Tofcadiuas -
(o=l Alal, -

. PP RETE Q\“JJAM Ja -
cote L Candild oy 58 L) oY -
RN

fAiaal) 3S e ) el K Cas -
(o5 S (i () Allatl 2l
sl 2305 Sl

Ayl @ ol sy L3 el -
fdalac Y

B LAY die g ailne JSIo ju | a2l -
& LA 3 ¢ 1y i ym] Al
Lalae ) A jaal) aatiu (uiee L 68

5 SNl e oS-
.Q:\ui~_9_5‘)ﬁda\‘5-
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NERTART

o (0e) S e -
5 e ysha-
TR

?DJJJMJJA_
.ﬁﬁo.ﬂ# ASQd yie pddll

So 0 e S padaall e shaa
i) Ol 55w sasil L sSill Ui
el

A 048 iy (el i) e
fCidaS il

gl imes sy nadiee Al -

o R0 % e e Cuewdy (il
A e Ji g8 e 3 el
Al Al sl )

?ad&eja..ﬂg Cradd_
S e 5 9 Se-

- What’s your name?

- My name is Fatime.

- Where are you going?

- | am going to school.

- When did you start school?
- A week ago.

- Why are you leaving?

- I'm going to the city center.
- How will you go?

- By bus.

- Is the school far away?
- No, it’s close. We go on foot.

- How can | get to the city
centre?

- You take the bus to Elliniko
and from there the metro.

- Excuse me ... Do you know
where the High School is?

- Yes... You go straight ahead
and then tumn left ot the second
traffic light, at Vouliagmenis
Avenue. You will see the High
School on your right hand.

- How much does the ticket cost?
- 1 euro and 40 cents.



144k

ndw ue ta nédla

10 NAoio / 10 kapdaBL

T0 Atdvt 0 0TaBuoG Twv Aew@opeiwy 0 0TaBudg TwV TPEVWY

0 6pdpog 10 pavapt n nAateia n 6laBaon neZwv

T0 PETPO

n dlactavpwon N yEpupa 10 Nepintepo n nadikn xapd N Aew@OPOg 6e€la aplotepd euBela
{116

- Mod elvan o pappaxeio; "‘\-L‘J-ual\ & ol fCulaS 43l 5 5l - - Where is the pharmacy?
- Oa mpoywpNnoete evbeia kat oe BV IR SPIPRt e ds-uu w6y Ve 53 9 Gl e - - You go straight ahead and
100 pétpa Bax otpiyete aplotepd. ] Db o sl Lo A Qlaw 4, then tum left in 100 meters.
- Eivau amévavtt amé 1o mdpko. (e al)) Aalal) & g;_\\ Jaled L) o SHb s 59 - - It is opposite the park.
- Eivat dimAa oy Tpamela. .J-L,ﬂ\ il Led) ) Gl Jaa - - 1t is next to the Bank.
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Tpayre xarw amd kGbe eikéva tn Aé¢€n N ppdon mou taipiddel.

[ enikvpwvw To €lotThpIO
7. bidPaon neGov

2. Tpoxovdpos

4. pavdp!

5. oér\yo's

6. oTéon

7. <P0(m\yo'

8. ekboTipIo eloIThpiwV
9. na§o§po’wo

[0. peTps

- Tu dpa apxiget to padnua;
- LTS €VTEKX TO TIPWL.

- 2 piax To peompépt.

- 211G €€1 TO amoyELUQ.

- Zuyvaopn. Tt opa sivay;
- Eivat ewi ko pion.

- Tvopa B pays;
- ZT1G evWI& To Bpadu.

- Moé71e HpOeg edw;

- MpoxTég.

- X1eq.

- Mpw pia eRdopdda.
- Mpw évav pnva.

- INuepa.

- Méte 6a méte oT0 Béatpo;
- Abplo.

- MeBabpto.

- Xe pia efdopdda.

- Xe évav ynva.

Galia s yie dgall o -
\)@_b 'S.J;\}“ e -
ZLmA :\.m.ll.m.‘\ e -

$OY) Asludl S ) gde -
il g il 1g3) -
98U Aol (of (b -
Sl Al e -

Py

T -
A2 my
& sal my -
B

)

$a9d 4 £ 9 dia el (uyd- - What time does the lesson start?
sa 23 b el ). - At eleven o'clock in the moming.

e SO el ja- - At one o'clock.

Fs

b b am (RS el )3 - Atsix ‘o clock in the afternoon.

fodia Colu ol A 4 Ciydra. - Excuse ne. What time s it?
Sl i g43- - It's half past nine.

fau s (.1 ‘-\9) #SLw 42 - - What time do we eat?
(b ad Gel 3o - At nine o'clock in the evening.

Yl lady) S. - When did you come here?
.53 - - The day before yesterday.
052 - - Yesterday.
LJ8 438 5o - - A week ago.
.J8 ole - - One month ago.
D34 - - Today.

fed ) Lp) gd Al “-‘\ oS- - _I\{Vhen are you going to the theater?
J3 2. - Tomorrow.
_ )8 u- - The day after tomorrow.
A5 4% S - Inaweek.
4523 6le e - Inamonth.



T1 wpa eiva;

n Woa gival bvo n Wpa gival oXTW n Woa gival TEGOEIS n Wa gival ewid n woa gival évTeka n Wpa gival €€
kat béka kai TéTapTo kal ok Napd TETagTo Napd déka

To aegponiaVaKL Tns KUPICS ERSouG6as

4 Kuplakn
) Mapaokeun zapparo O 18
ol MNépntn
P Tetdptn L ¢ o - .
i -Ti yépa elvat onpepa; o sl s Le- f40) 942 J9.»)- -What day is it today?
Aeutépa Thuepa eivon Mépmm.  uedd) 8 ool Cuid 4idiaty 59 )= -Today is Thursday.
TPOXTEG XTES onuepx avplo pebadplo
Tplt Tetap Mépmm Mapaokeun 2a&pPato
— Al U8 A sl e % any
L5 elay )Y PO daaall Casall
D320 D5 [ ST <0 S B
the day before the day ofter
yesterdary yesterday today tomorrow tomorrow

KO)\CS ZC{BBO TOK LI) pla KO Tuesday Wednesday Thursdoy Friday Saturday
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0 pndév 5
1 éva 6
2 dbo 7
3 TPl 8
4 téooepx 9

123

- Méowv xpovwv eioay;
- Eipan Sexaepta xpovav.

)

TEVTE 10 déka
€L 1" €VTEKO
EPTA 12 ddeka
OXTW 13 dekaTtpla
evéa / ewid 14 Sekatéocospa

Ly 67‘9

- Eipan tpiavta evog xpovov.

- Moé71e HpBeg oV EAAGSa;
- Tov lavoudpto.
- X1g 15 Maprtiou.

ouv / xat
TAnV / peiov
el

&

loov

€ X 14

(i) Hypac S -
,(Las) : aaii_
LALGUJS)\:IJJA‘}_
ol gl I Gl e
ou e = (2
A/ SE s A

ke /I gl (e e GudlAl) T8 -

) 5
o=dl
L _pa

o
s sb

‘|'XI+

10

20

30

40

50

60

70

80

90
100
101
150

déka
elxoot
PLAVTA
oapavia
TEVAVTA
eENvia
eRdopnvta
oydovia
EVEVHIVTQ
EKATO

EKXTOV évax

EKATOV TTEVHVTQ

o) adls ais -
2 adlas onea
2l o g -

Sl ligan S.

o /a8l

.GJLA YO i

BYRE> R
IR

(‘a...\.u.\s.‘l
BUBTRITR N

{H 20

200 TEVTE

300 ¢€L

400 TETPAKOOL
500 TEVTAKOOLX
600 e€akdola
700 EPTAKOOIX
800 oxTaKooLX
900 gviakéoLlx
1000 XA
2000 dVo XAL&deg
3000 TPELG XIALADEG
4000 Ttéooeplg XLIALADEG

)

- How old are you?
- | am seventeen years old.
- | am thirty one years old.

- When did you come to Greece?
- In January
- On March 15.

plus

minus
times
divided by
equals

doX v 4



O 8ddeka pnveg Touv xpévou

Ll anu_xzy\ J@z‘\z\

Jlas ol 22 ) g0

The twelve months of the year

lavou&plog b/ ﬁf‘ i LS))-"‘%#H’)—"‘JT January
dePpouvdplog 4 February
MdpTiog J;\A / J‘J\ z ) March
Ampikiog Lﬁd 8;\ ) April
Mdéiog LgLn / JL!\ = May
lobviog sig/ ubua O/ June
lobAlog FAPYASY Ls‘z’ﬁ /4% July
Abyouvaotog 78] G S) August
ZemTéuPplog st / )U ol September
Oxtwpplog By )—*5\ / d }\2’\ (R €| October
Noéupprog et g1/ (U 38 sl 3 November
AexépBplog ey J ¥ s el December
A1afdote ka1 ypayre

. 6980462271  E&RvTa ewid oybovTa capdvTa £§1 eikoot blo eBbopivia éva e 2104831611

* 2105201792 * 2141008700

* 2310501151 * 2105138404

A1afBdote a1 ypayte

101 199 211

312 Lbdy 598

1999 2017

Avmioctoixiote

Eipat otn otdon Kat...
Ayopalw elothpla...
To tp€vo QeUyeL...

E{pat oto Advi kat...

E{pat oto agpodpopio Kat...

[Nepipeve! To pavapt...
Ndw navta pe ta noédia...

..ano 1o nepintepo
..MEPWUEVW TO AEPOMAAVO.
...0TN BOUAELG pou.
..MEPUEVW TO AswPopE(o.
. €(VaL KOKKIVO.

..0€ pla wpa.

..MEPWUEVW TO NAO(O.
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